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Szerkesztőség:
Deák Ferencz-utca 12. sz.

Kiadóhivatal*
Deák Ferencz-utca Iß. sz

Konstantinápolyból jelentik:
Angol és francia-flotta jelent 

Öbölben és ott a Durak-reW kis tőre
meg

Budapest, nov. 2. 
(kajái tudósítónktól, a sajtó 
albíiüi^ y engedélyével,)

a Csenne kisázsiai 
cyunaszádot s Kínáik 
dni. A ttok naszádAda kereskedelmi gőzöst akciók meg ka 

parancsnoka — hogy ne ez ellenség pusztítsa el — előbb 
a Kinaii-Ada gőzöst sülyesztehe el, majd a saját hajúját
röp it ette le végűbe.
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Az Est jelenti Ungváriéi:
Az itt tartózkodó sfary-sambory vasút 

alkalmazottak parancsot kaptak, hegy tírjeu 
Savi borba.

jót tud., a sajtó- 
Hág engedélyéé. I.)

tisztviselők és 
^ hsad Stary-

2700 oro^ hiBly erae^ett

Az Est jelenti Ungváriul

Budapest, nov. 2. 
(Saját tudó:Hónktól, a sajtó- 

albizottság engedélyével.)

ÍM1 ócyaVra pifpfMk

Budapest, november ' 
(Saját tudósítónktól, a sajt 

albizottság engedélyével.)

A londoni Daily Telegraph jelenti: Október 25-( 
KI agyar-osztrák repülőgép repülve keringett a Lovcsen hej 
magaslata fölött A repülőgépre gépfegyver volt fe^ 
terelve és erősen tüzelt a montenegrói csapé
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Budapest, nov. í
Sóját tudósítónktól, a sajtó-albizottság jóváhagyásávt

Konstantinápolyból jelentik:
A francia és angol nagykövetek a nagykövetsége 

személyzetével tegnap este 9 órakor elutaztak a görög 
országi Dedeagacsba. A török kormány küíönvonatot bocsé 
taH >■ rpnd<at!«*7Ác“<’zr' « phitnynsnk teii&s rendben és nvugaloi

Budapest, ttOV. t

Az angol Bt©' . -OgyKtMíség jelenti? ^^ sajtó-albizottság engedélyéve

Anglia konstantinápolyi nagykövete eiufezása -élőt 
jegyzéket nyújtott át a török kormánynak.'^jegyzék
ben Anglia felvilágosítást kért a Fekete-tengőn történ 
eseményekről s továbbá követelte, EaseBy^tF’&oi’tíi 
a törSB onBA szolgái® néia®t tiszte' 
két és német lege éget bocsássa el 
a Goek i és BresSo >ew® Bélietektől 
vásáréit IaaöiBs|®l<at szerelje le.

Kijelenti : Bgyték9 Hogy ki
elégíti válasz MaByfibaH á diptoiiiáeiai 
összeköttetést shegszakiíják. A szakítás ug} 
látszik meg is történt mert a követség elutazott.

A MHE ai#

Ml, fel® B® K « Sí&i Bsíái Voljevo előtt.
Budapest, nov. 2.

(Saját tudósítónktól, sajtó-albizottság engedélyével.]
Az „Est“ jelenti:
Ha csak nem sikerül a szétvert szerb csa 

pútokba lelket önteni, ami aligha fog sikerülni 
csapataink Valjevoig alig találnak nagyobb 
ellenállásra.

MMUKOlGLoraM
Visszatérés Sasai® ®r&a.
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